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15–16 ноября 2022 г. на базе Бурятского государственного университета 

им. Д. Банзарова совместно с Калмыцким государственным университетом им. 
Б.Б. Городовикова прошла Международная научная конференция по монголь-
скому и тюркскому языкознанию, посвященная памяти Валентина Ивановича 
Рассадина, первого заведующего кафедрой филологии Центральной и Восточной 
Азии (ныне кафедра филологии Центральной Азии), отмечающей свое 30-летие. 
Организатором конференции выступила кафедра филологии Центральной Азии 
Восточного института Бурятского государственного университета им. Д. Бан-
зарова. Конференция проводилась в режиме офлайн и онлайн на базе платформы 
ZOOM. В конференции приняли участие более 70 ведущих российских монголо-
ведов и тюркологов и молодых ученых из НИИ и вузов Москвы, Санкт-Петер-
бурга, Улан-Удэ, Тюмени, Уфы, Кызыла, Абакана, Читы, Элисты, а также зару-
бежные ученые из Монголии, Азербайджана, Казахстана, Кыргызстана, Неаполя, 
Венеции. Конференцию открыл директор Восточного института В.А. Родионов. 
С приветствиями к участникам обратились ректор БГУ им. Д. Банзарова А.В. Дам-
динов, главный научный сотрудник, координатор проекта отдела языкознания 
ИМБТ СО РАН Е.В. Сундуева, директор Института калмыцкой филологии и вос-
токоведения КалмГУ им. Б.Б. Городовикова М.А. Лиджиев, председатель Совета 
депутатов Окинского района Республики Бурятия В.Г. Аюшеев. 

Основная цель конференции – анализ современных научных результатов 
в области монголоведения, тюркологии с позиций разных отраслей гуманитарно-
го знания, в первую очередь это касается развития, изучения и функционирова-
ния монгольских и тюркских языков в современном мире, вопросов изучения ис-
чезающих языков малочисленных народов России. 

Актуальность данной проблемы определила выбор темы научного мероприя-
тия, поскольку конференция явилась хорошей платформой для развития отечест-
венного и международного сотрудничества: ученым были созданы условия для 
обмена результатами исследований, выявлялись тенденции научных исследова-
ний по научным направлениям, были привлечены молодые ученые к фундамен-
тальным исследованиям по актуальным научным тематикам. Исследованию этих 
проблем посвятил свою творческую жизнь профессор В.И. Рассадин. Он впервые 
осуществил научное описание тофаларского языка и языка сойотов, благодаря 
чему удалось спасти эти два языка от исчезновения. Сохраняет актуальность  



Международная научная конференция, посвященная памяти В.И. Рассадина 85 

  
Выступает д.ф.н., профессор, вдова В.И. Рассадина  

Светлана Менкеновна Трофимова 
 

и задача исследования монгольских и тюркских письменных памятников, прове-
дение этимологических изысканий в данной области. На Пленарном заседании 
были заслушаны доклады, посвященные анализу научной деятельности профес-
сора В.И. Рассадина, – рассматривался как его вклад в изучение определенных 
языкови диалектов, так и в формулирование и решение общих проблем тюрколо-
гии и монголоведения: доклад С.М. Трофимовой (г. Элиста) на тему «О просве-
тительской деятельности Рассадина В.И. и его “Картинный словарь сойотского 
языка”», Л. Болд (г. Улан-Батор) выступил с докладом «В.И. Рассадин – вершина 
монголоведения», Э. Рагагнин (Венеция) озвучила доклад на тему «Несколько 
замечаний об уйгуро-урянхайском языке», доклад С.А. Крылова (г. Москва) 
«О применении дистрибутивно-статистического подхода в сфере корпусной мон-
голистики», П.П. Дашинимаева (г. Улан-Удэ) выступила с докладом «Глагольная 
аспектуальность как триггер методологии полидисциплинарности», доклад Б. Хаб-
тагаевой (г. Неаполь) на тему «О разнообразии сартульского бурятского говора». 
Пленарные доклады излагались через призму научных взглядов В.И. Рассадина, 
подчеркивая его вклад в развитие идей тюрко-монгольской языковой общности, 
развитие и сохранение языка и письменности сибирских тюркских народов. 

Представленные доклады – не только дань уважения имени Ученого, но и по-
казатель любви к личности великого гуманиста, к человеку широкого дарования. 
На четырех секциях, которые работали по четырем направлениям: «Актуальные 
вопросы современной монгольской и тюркской филологии», «Вопросы грамма-
тической и лексико-семантической типологии монгольских и тюркских языков», 
«Функционирование монгольских и тюркских языков в межкультурном про-
странстве», «Исследования монгольских и тюркских письменных памятников», 
был заявлен 71 доклад, заслушано 65 докладов. 

Выступления вызвали живой отклик у слушателей, по всем докладам задава-
лись вопросы. Широкий круг тем, которым были посвящены выступления и об-
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суждения, отражает современный прогресс монгольской и тюркской филологии 
у нас в стране и за рубежом. Ряд затронутых в докладах вопросов имеет не только 
теоретическое, но и большое практическое значение: отраженные в них резуль-
таты научных исследований, несомненно, найдут применение при преподавании 
различных тюркских и монгольских языков, при составлении словарей и других 
справочных изданий и будут в дальнейшем использоваться не только филолога-
ми, но также специалистами в области истории, этнографии и культурологии. 

В дополнение можно отметить, что участники конференции подчеркнули не-
обходимость расширения научных контактов и интеграционных проектов меж-
регионального и международного уровня в области тюрко-монгольских языко-
вых и культурных контактов, что позволит расширить научные контакты, повы-
сить научную эффективность гуманитарных исследований. Уяснение лингвисти-
ческих и социокультурных процессов, происходивших и происходящих в регионах 
проживания тюркских и монгольских народов, способствует более глубокому 
пониманию их цивилизационной самобытности, духовных потребностей и спо-
собов вербального самовыражения, что в свою очередь определяет сбалансиро-
ванность внутренней и внешней политики, проводимой Российской Федерацией. 

В период работы конференции в Главном корпусе Бурятского государствен-
ного университета им. Д. Банзарова прошло торжественное открытие мемори-
ального кабинета имени доктора филологических наук, профессора, академика 
РАЕН, ветерана труда и войны, ветерана Сибирского отделения Академии наук, 
несовершеннолетнего узника фашистских концлагерей, выдающегося российского 
востоковеда, монголоведа, тюрколога, специалиста по сравнительно-исторической 
алтаистике и изучению монгольских и тюркских языков Сибири и Центральной-
Азии, создателя письменностей для малочисленных тюркских народов – тофала-
ров и сойотов, прекрасного знатока культуры, этнографии и фольклора монголь-
ских и тюркских народов, одного из основателей восточного факультета, органи-
затора и первого заведующего кафедрой филологии Центральной Азии Бурят-
ского государственного университета, директора Научного центра монголовед-
ных и алтаистических исследований Калмыцкого государственного университе-
та Валентина Ивановича Рассадина.  

Мероприятие открыла проректор по науке БГУ В.В. Номогоева, которая от-
метила, что открытие именных кабинетов уже стало доброй традицией в универ-
ситете, подчеркнула особую роль Валентина Ивановича Рассадина в становлении 
востоковедения в университете. Почтить память профессора Рассадина прибыли 
делегации Калмыцкого государственного университета им. Б.Б. Городовикова, 
Монгольского национального университета, Окинского района Республики Бу-
рятия, Центра культуры коренных народов Прибайкалья (г. Иркутск), представи-
тели Тувинского института гуманитарных и прикладных исследований, Тувин-
ского государственного университета, Кызылского президентского кадетского 
училища, а также первый ректор Бурятского государственного университета 
Степан Владимирович Калмыков и директор Центра культуры коренных народов 
Прибайкалья (г. Иркутск) Александр Андреевич Амазгаев. 

На открытии именного кабинета, посвященного профессору В.И. Рассадину, 
присутствовала его супруга Светлана Менкеновна Трофимова. В своем выступ-
лении она отметила, что для Валентина Ивановича годы, отданные факультету, 
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Участники конференции в мемориальном кабинете им. В.И. Рассадина 

 
 

кафедре, делу их становления и развития были самые счастливые в жизни, когда 
он общался с молодежью, передавал свои знания и умения, лично участвовал в 
воспитании новых поколений востоковедов, в том числе молодых ученых, кан-
дидатов наук, смог передать кафедру в надежные молодые руки. Супругой были 
переданы в дар кабинету более 40 книг, автором которых является В.И. Рас-
садин.  С воспоминаниями о Валентине Ивановиче как жизнерадостном, сильном 
духом, трудолюбивом человеке, любящем отце и семьянине выступили дочь 
Елена Валентиновна Алексеева, сын Игорь Валентинович Рассадин. 

Коллективом кафедры филологии Центральной Азии к открытию именного 
кабинета, расположившегося в аудитории турецкого языка 8410, была подготов-
лена серия стендов о жизни, научном наследии, экспедиционной, педагогической 
деятельности В.И. Рассадина. На мероприятии прозвучали приветствия (см. При-
ложение 1) и теплые воспоминания коллег и учеников Валентина Ивановича. 

Поступили предложения от члена Российского комитета тюркологов, доктора 
филологических наук, профессора Тюменского государственного университета 
Х.Ч. Алишиной установить памятник или бронзовый бюст создателю сойотской 
письменности профессору Рассадину Валентину Ивановичу в районном цен-
тре Окинского района, присвоить имя Валентина Ивановича Рассадина Сорок-
ской сойотской школе-интернату. 

На открытии кабинета были продемонстрированы фильмы о Валентине Ива-
новиче: Владимира Жарова «За гранью … Валентин Рассадин» (БГТРК, 2006 г.) 
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и КалмГУ «Предначертано судьбой» (2019 г.). Научная библиотека подготовила 
выставку трудов великого ученого. 

 
по материалам официального сайта Калмыцкого  

государственного университета им. Б.Б. Городовикова  

Приложение 

К ОТКРЫТИЮ МЕМОРИАЛЬНОЙ АУДИТОРИИ В БУРЯТИИ 

15 ноября 2022 г. на Международной научной конференции по монгольскому 
и тюркскому языкознанию в Бурятском государственном университете им. 
Д. Банзарова открылся мемориальный кабинет имени профессора Рассадина Ва-
лентина Ивановича, доктора филологических наук, профессора, члена-коррес-
пондента РАЕН, основателя и первого заведующего кафедрой филологии Цен-
тральной Азии, отмечающей нынче свое 30-летие. 

Для меня Валентин Иванович является примером безукоризненного служе-
ния науке и верности однажды выбранному пути. 

Имя Валентина Ивановича широко известно на всем пространстве России и 
за ее пределами. Он родился в г. Пскове, учился на о. Сахалине, высшее образо-
вание получил в г. Ленинграде, аспирантуру окончил в г. Новосибирске, работал 
в г. Дархан Монгольской Народной Республики, в г. Улан-Удэ Республики Буря-
тия, в г. Элиста Республики Калмыкия. Имя профессора Рассадина известно во 
всем международном научном сообществе. Он постоянно поддерживал научные 
связи с учеными Монголии, Китая, Японии, Южной Кореи, Турции, Финляндии, 
Чехии, Польши, Венгрии, Германии, Франции, США, Австрии, Литвы. 

В.И. Рассадин – крупнейший в мире специалист в области сравнительно-
исторического монгольского и тюркского языкознания, известный исследователь 
малочисленных тюркских народов, языков и диалектов Саяно-Алтайского регио-
на России и Монголии.  

Общественное признание заслуг уважаемого ученого достойно отражено 
в его научных званиях и государственных наградах. Доктор филологических наук, 
профессор Валентин Иванович Рассадин – заслуженный деятель науки Россий-
ской Федерации, Республики Бурятия, Республики Калмыкия, передовик науки 
Монголии, член-корреспондент Российской академии естественных наук, почет-
ный профессор Монгольского университета «Гурван эрдэни», «Заслуженный 
профессор Бурятского государственного университета», «Почетный доктор Ака-
демии наук Монголии», иностранный член-корреспондент Международного 
финно-угорского научного общества (Финляндия), член Российского комитета 
тюркологов при Отделении историко-филологических наук РАН, «Почетный 
доктор Института монголоведения, буддологии и тибетологии Сибирского отде-
ления Российской академии наук», награжден золотой медалью «Хубилай-хан» 
Академии наук Монголии, награжден серебряной медалью «За заслуги в разви-
тии науки Республики Саха (Якутия)», «Почетный работник высшего профес-
сионального образования Российской Федерации», награжден орденом Дружбы, 
орденом «Полярная звезда» Монголии, медалью «За вклад в развитие Калмыцко-
го государственного университета».  
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Мы будем помнить Валентина Ивановича как выдающегося педагога, созда-
теля письменности для коренных бесписьменных малочисленных тюркских на-
родов – сойотов и тофаларов, автора букварей, картинных и академических сло-
варей, собственной педагогической методики, человека, сумевшего личным при-
мером показать, как много может сделать для России преданный своему делу 
ученый. 

Глубокая преданность науке, истинная порядочность, уникальная работоспо-
собность Валентина Ивановича Рассадина являются примером для подражания 
тысячам молодых коллег и учеников.  

Валентин Иванович прожил достойную жизнь. Мои воспоминания о профес-
соре В.И. Рассадине неразрывно связаны с его супругой Светланой Менкенов-
ной, потому что они жили и работали вместе. Это была очень достойная пара. 
После того, как Валентина Ивановича не стало, ей одной досталось преодолеть 
неисчислимые трудности и преграды, много сил вложить для продолжения об-
щего дела по сойотскому, тофаларскому, бурятскому, калмыцкому языкам. Соав-
торы С.М. Трофимова и В.И. Рассадин издали «Сойотский букварь», «Литера-
турное чтение на тофаларском языке. 1 класс», «Литературное чтение на тофа-
ларском языке. 2 класс», «Литературное чтение на тофаларском языке. 3 класс», 
«Литературное чтение на тофаларском языке. 4 класс», другие редкостные учеб-
ные пособия. И эта работа продолжается! Сегодня Светлана Менкеновна целена-
правленно трудится над созданием учебника по сойотскому языку для детей, 
проживающих в с. Сорок Республики Бурятия. 

Научное сообщество благодарно профессору Трофимовой Светлане Менке-
новне за подготовку, организацию и проведение в 2019 г. Международной науч-
ной конференции, посвященной памяти Валентина Ивановича, 30-летию создания 
им тофаларской письменности и 20-летию создания сойотской письменности. 
Светланой Менкеновной была проделана колоссальная работа по изданию к на-
чалу форума «Русско-тофаларского детского разговорника», «Программы пред-
варительного (добукварного) устного курса по развитию тофаларской речи». 
В том году были напечатаны большие монографии: «Очерки по истории сложе-
ния тюрко-монгольской языковой общности», «Сложение пласта традиционной 
бытовой лексики монгольских языков (на примере халха-монгольского, бурят-
ского и калмыцкого языков): сравнительно-исторический аспект». Десятки 
книг, в том числе сборник конференции «Актуальные проблемы монголоведных 
и алтаистических исследований», были подарены всем участникам юбилейного 
форума доктором филологических наук, профессором Светланой Менкеновной 
Трофимовой. В целом, у меня остались неизгладимые впечатления от щедрости 
калмыцкого народа, Калмыцкого государственного университета, его ректора 
Бадмы Катиновича Салаева, проректора Кермен Евгеньевны Бадмаевой, профес-
сорско-преподавательского коллектива. Я полюбила Калмыкию на всю жизнь! 

Большая часть жизни Валентина Ивановича прошла в Бурятии. Память об 
уникальном человеке и профессионале хранят стены ведущего вуза г. Улан-Удэ. 
«Колоссальная работоспособность. Фанатичная любовь к науке. Личных интере-
сов для него не существует», – с такой характеристики начинались здесь первые 
шаги кандидата наук В.И. Рассадина. В Бурятском государственном университе-
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те по-прежнему работают ученики и соратники великого российского ученого. 
Дитя войны, он сполна познал и голод, и холод… 51 кандидата и 6 докторов фи-
лологических наук выпестовал профессор Валентин Иванович Рассадин! Сту-
денты университета по его трудам защищают дипломы, аспиранты пишут дис-
сертации, на полках библиотеки хранятся его книги, в том числе выпущенные 
университетским издательством.  

Человек – легенда. Сухие строки биографии профессора В.И. Рассадина за-
ставляют особенно остро чувствовать, насколько фундаментальным и значимым 
он был не только для региона, но и для научного мира страны. Мы, тюркологи, 
боготворим имя великого ученого! Сегодня Вы открываете на кафедре филоло-
гии Центральной Азии именную аудиторию Валентина Ивановича Рассадина, 
она станет вашим вкладом в увековечение памяти выдающегося исследователя 
Азии, подчеркнет его роль в развитии филологического образования в Республи-
ке Бурятия. Это событие продиктовано вашим неутомимым желанием и верой, 
что Бурятский университет должен занять достойное место среди лучших ву-
зов РФ. От всей души поздравляю вас, уважаемые коллеги, с этим знаменатель-
ным событием. Желаю вам дальнейших успехов и благополучия! 

 


